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RÁMCOVÁ DOHODA 

 

Č.j. PPR-9376-79/ČJ-2018-990640 

 

Čl. 1. Smluvní strany 

 

/1/ Centrální zadavatel:        

ČESKÁ REPUBLIKA - Ministerstvo vnitra 

sídlo:  Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34 

IČO:  00007064 

DIČ:  CZ00007064 

            zastoupená:  Ing. Martinem Šlemerem, vedoucím odboru veĜejných zakázek 
policejního prezidia ČR 

bankovní spojení:  
číslo účtu:  

doručovací adresa: MINISTERSTVO VNITRA ČR 

  poštovní schránka 160 

  160 41 Praha 6 

kontaktní adresa:  Policejní prezidium ČR 

  

tel.:   

e-mail:  

datová schránka:  gs9ai55 

 

(dále jen „centrální zadavatel“) na jedné straně 

a 

 

/2/ Prodávající: 

  Název společnosti:  TECHSPORT, s.r.o. 

 sídlo:  PekaĜská 33, 602 00 Brno 

 IČO:  25524135 

 DIČ:  CZ25524135 

 zapsaná: v obchodním rejstĜíku u Krajského soudu v Brně, oddíl C, 
vložka 29939 

 zastoupená:   

 bankovní spojení: 
 číslo účtu:  

 pracovní kontakt: 
 tel.:  

 e-mail:  

 datová schránka: sm46mpc 

 

(dále jen „prodávající“) na straně druhé 

(Prodávající a Centrální zadavatel dále též společně jako „Smluvní strany“ a každý jednotlivě 
jako „Smluvní strana“) 
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u z a v í r a j í  

 

podle ustanovení § 1746 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších pĜedpisů (dále jen „NOZ“) na základě výsledku nadlimitního zadávacího Ĝízení 
„Rámcová dohoda na dodávky automobilĤ pro pĜepravu služebních psĤ na období 2018 

– 2020“ realizovaného na základě ustanovení § 56 a násl. a § 131 až 137 zákona 
č. 134/2016 Sb., o zadávání veĜejných zakázek, ve znění pozdějších pĜedpisů (dále jen 
„ZZVZ“) 
 

tuto rámcovou dohodu (dále jen „dohoda“) 
 

Centrální zadavatel je centrálním zadavatelem dle § 9 ZZVZ a uzavĜel s veĜejnými zadavateli 
smlouvu o centrálním zadávání na poĜízení majetku dle čl. 3 dost. 1 této dohody, důsledky 
vyplývající z této smlouvy jsou uvedeny v této dohodě. Jedná se zejména o způsob fakturace, 
činnosti, které vykonávají veĜejní zadavatelé, způsob pĜejímky zboží atd. Centrální zadavatel 
je zároveň jedním z veĜejných zadavatelů. 
 

 

Čl. 2. PĜedmět dohody 

 

/1/ Touto dohodou se prodávající zavazuje, že veĜejným zadavatelům (uvedeným v pĜíloze 
č.3 této dohody) odevzdá věc (dále i „automobily“, „vozidla“ nebo „zboží“) uvedenou v čl. 3 
odst. 1 této dohody, která je pĜedmětem koupě, a umožní veĜejným zadavatelům nabýt 
vlastnické právo.  
 

/2/ VeĜejní zadavatelé se zavazují, že zboží pĜevezmou a zaplatí za něj sjednanou kupní cenu 
způsobem a v termínech stanovených touto dohodou.  

 

 

Čl. 3. Zboží 
 

/1/ Zbožím se rozumí: 40 ks automobilů pro pĜevoz 5 osob a 2 služebních psů zn. Ford 

Ranger ICA Double Cab XL 2,2 TDCi 118kW a 50 ks automobilů pro pĜevoz 5 osob a 4 
služebních psů zn. Volkswagen T6 Kombi 2,0 TDI 4MOT DR. 

 

/2/ Technická specifikace zboží je uvedena v pĜíloze č. 1 (Specifikace zboží a ceny), která je 
nedílnou součástí této dohody. 

 

/3/ Centrální zadavatel je oprávněn odebírat zboží dle svých potĜeb a uvážení po dobu 
účinnosti této dohody a to bez stanovení minimálního odebraného množství, maximálně však 
do výše počtu ks uvedených v  odst. /1/ tohoto článku. 

 

/4/ Prodávající se zavazuje dodat zboží výhradně nové, veĜejní zadavatelé budou jeho prvním 
uživatelem. 

 

/5/ Dodaná vozidla musí být schválena pro provoz na pozemních komunikacích v souladu se 

zákonem č. 56 / 2001 Sb., o podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích a o 
změně zákona č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem 
vozidla a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o pojištění odpovědnosti z provozu 
vozidla), ve znění zákona č. 307/1999 Sb., ve znění pozdějších pĜedpisů. 
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/6/ Veškeré prvky dodatečné policejní výbavy, výbavy pro právo pĜednosti v jízdě a výbavy 
pro použití radiostanice musí být homologovány. 
 

/7/ Zboží nesmí mít žádné reklamní prvky, kromě základního označení zboží. 
 

/8/ Na zboží musí být proveden kompletní pĜedprodejní servis. Zboží musí být zcela 
pĜipraveno k okamžitému provozu na pozemních komunikacích. 
 

 

Čl. 4. Doba účinnosti dohody a doba plnění 
 

/1/ Tato dohoda je platná dnem jejího uzavĜení až do 15.12.2020.  

 

/2/ VeĜejní zadavatelé budou od prodávajícího nakupovat zboží na základě dílčí písemné 
výzvy k poskytnutí plnění (dále jen „objednávka“), kterou vystaví za veĜejné zadavatele 
centrální zadavatel. Centrální zadavatel doručí podepsanou objednávku prostĜednictvím 
datové schrány prodávajícímu. Prodávající je povinen písemně potvrdit objednávku a toto 
potvrzení doručit prostĜednictvím datové schránky zpět centrálnímu zadavateli, a to do 10 
pracovních dnů od písemného doručení objednávky prodávajícímu. Za prodávajícího 
schvaluje objednávku pověĜený pracovník:

 

/3/ Plnění bude probíhat od uveĜejnění dohody v Registru smluv až do 15.12.2020, u 

jednorázové dílčí objednávky do 10 ks do 7 měsíců od doručení objednávky, u jednorázové 
dílčí objednávky nad 10 ks do 8 měsíců od doručení objednávky. Podmínkou plnění do 
15.12.2020 je včasné vystavení objednávky ze strany centrálního zadavatele tak, aby dodržel 
termín plnění do 7 měsíců, resp. do 8 měsíců od doručení objednávky prodávajícímu, pokud 
se obě smluvní strany písemně nedohodnou na kratším termínu plnění.  
 

/4/ Místo plnění jsou prostory prodávajícího na území ČR TECHSPORT, s.r.o. Palackého 
tĜída 155, 612 00 Brno.  

 

Čl. 5. Dodání a pĜevzetí zboží 
 

/1/  Prodávající se zavazuje informovat veĜejného zadavatele e-mailem nebo telefonicky 

o termínu dodání zboží nejméně 5 pracovních dnů pĜedem prostĜednictvím pĜíslušného 
odpovědného pracovníka jednotlivých skladových prostor (viz pĜíloha č. 3 této dohody). 
 

/2/ Zboží je pĜevzato podpisem dodacího listu odpovědným pracovníkem. Dodací list bude 
vyhotoven ve tĜech originálech, z nichž jeden zůstane veĜejnému zadavateli a dva 

prodávajícímu (jeden bude zaslán společně s fakturou). Dále prodávající zašle kopii faktury 
pĜes e-mail na do 14 dnů ode dne uskutečnění zdanitelného plnění. 
 

/3/ VeĜejný zadavatel nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem pĜevzetí zboží od 
prodávajícího.  
 

/4/ Nebezpečí škody na zboží pĜechází na veĜejného zadavatele současně s nabytím 
vlastnického práva. 
 

/5/ Prodávající se zavazuje dodat zboží bez vad. 
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/6/ Vady zjevné pĜi dodání zboží je veĜejný zadavatel povinen sdělit prodávajícímu pĜi jeho 

pĜevzetí, vady skryté je veĜejný zadavatel povinen sdělit bez zbytečného odkladu. 
 

/7/ Prodávající společně se zbožím pĜedá veĜejnému zadavateli: 

- fakturu s rozepsáním celkové částky na jednotlivé položky, které jsou součástí 
dodávky + originál dodacího listu; 

- technický průkaz;  

- návod k obsluze a údržbě vozidla a dodávaného zaĜízení v českém jazyce; 

- dokumenty potĜebné pro zaevidování v centrálním rejstĜíku vozidel. 

 

 

Čl. 6. Kupní cena 

 

/1/ Kupní cena se sjednává jako cena nejvýše pĜípustná, změna je pĜípustná pouze pĜi zákonné 
změně daně z pĜidané hodnoty (dále jen „DPH“). Takováto změna dohody, kupní ceny zboží, 
není důvodem k uzavĜení dodatku k dohodě dle čl. 13. odst. 10 dohody. 

 

/2/ Celková cena za zboží činí: 
 

a) bez DPH: 84.525.700Kč  
(slovy: osmdesátčtyĜimilionůpětsetdvacetpěttisícsedmset korun českých)  

b) DPH 21 %: 17.750.397,-Kč  
c) včetně DPH: 102.276.097 Kč  

(slovy: stodvamilionůdvěstěsedmdesátšesttisícdevadesátsedm korun českých) 
 

/3/ Tato kupní cena zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním této dohody.  

 

/4/ Detailní rozpis kupní ceny je uveden v pĜíloze č. 1 této dohody (Specifikace zboží a ceny). 

 

 

Čl. 7. Platební podmínky 

 

/1/ Prodávajícímu vznikne právo fakturovat dnem pĜevzetí zboží veĜejným zadavatelem 

na základě potvrzeného dodacího listu veĜejným zadavatelem. 

 

/2/ Prodávající se zavazuje dílčí daňový doklad (dále jen „faktura“) pĜedat pĜímo se zbožím. 

 

/3/ Každá faktura musí minimálně obsahovat: 
 

a) náležitosti dle ustanovení § 29 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z pĜidané hodnoty, 
ve znění pozdějších pĜedpisů a § 435 NOZ, 

b) číslo jednací této dohody, registrační čísla akcí a názvy akcí (budou vždy doplněna 
s objednávkou), 

c) na faktuĜe nebo její pĜíloze nebo na dodacím listu bude zvlášť vyčíslena hodnota 
za položky, které mají vlastní výrobní číslo a za jednotlivé klece. 
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/4/ VeĜejný zadavatel je povinen zaplatit fakturu v termínu do tĜiceti (30) kalendáĜních dnů 
ode dne jejího prokazatelného doručení veĜejnému zadavateli. Pokud prodávající doručí 
fakturu veĜejnému zadavateli v období od 15. prosince aktuálního roku do 28. února 

následujícího roku bude splatnost faktury šedesát (60) dní od dne doručení veĜejnému 
zadavateli z důvodu rozpočtových pravidel veĜejného zadavatele. 

 

/5/ VeĜejný zadavatel je oprávněn do lhůty splatnosti vrátit bez zaplacení prodávajícímu 
fakturu, která neobsahuje náležitosti stanovené touto dohodou, nebo fakturu, která obsahuje 
nesprávné cenové údaje nebo není doručena v požadovaném množství výtisků, nebo bankovní 
účet uvedený na faktuĜe nemá prodávající Ĝádně registrovaný v databázi „Registru plátců 
DPH“ a to s uvedením důvodu vrácení. Prodávající je v pĜípadě vrácení faktury povinen do 10 
pracovních dnů ode dne doručení opravit vrácenou fakturu nebo vyhotovit fakturu novou. 
Oprávněným vrácením faktury pĜestává běžet lhůta splatnosti. Nová lhůta v původní délce 
splatnosti běží znovu ode dne prokazatelného doručení opravené nebo nově vystavené faktury 
veĜejnému zadavateli.  Faktura se považuje za vrácenou ve lhůtě splatnosti, je-li v této lhůtě 
odeslána, a není nutné, aby byla v téže lhůtě doručena prodávajícímu, který ji vystavil. 
 

/6/ Platby budou probíhat v korunách českých bezhotovostním pĜevodem na účet 
prodávajícího. 
 

/7/ Účtovaná částka se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání pĜíslušné finanční částky 
z bankovního účtu veĜejného zadavatele ve prospěch bankovního účtu prodávajícího.  
 

/8/ VeĜejný ani centrální zadavatel neposkytuje jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží.  
 

 

Čl. 8. Záruka na jakost 
 

/1/ Celková záruční doba za jakost na dodané automobily je 24 měsíců ode dne pĜevzetí 
veĜejným zadavatelem, nebo 100 000 km, podle toho co nastane dĜíve. 
 

/2/ Záruční doba na lak vozidla je 36 měsíců.  
 

/3/ Záruční doba na neprorezavění karosérie je 144 měsíců.  

 

/4/ Záruční doba na veškerou dodávanou techniku a technologii je 24 měsíců. 
 

/5/ Záruční doba pro veškeré věcné (mechanické) vady na části vozidla dotčené provedením 
zástavby je 24 měsíců nebo na ujetí 100 000 km podle toho co nastane dĜíve. 
 

/6/ Běh záruční doby začíná ode dne pĜevzetí zboží. Záruční doba neběží po dobu, po kterou 
veĜejný zadavatel nemůže užívat zboží pro jeho vady, na které se vztahuje záruka. 

 

/7/ Reklamace jsou ze strany centrálního zadavatele Ĝešeny pověĜeným pracovníkem SLZ PP 

ČR. Reklamace ze strany veĜejných zadavatelů jsou Ĝešeny pověĜenými pracovníky veĜejných 
zadavatelů. 
 

/8/ Lhůta pro vyĜízení reklamace činí 30 dnů po doručení reklamačního protokolu 

prodávajícímu. V pochybnostech se má za to, že dnem doručení se rozumí tĜetí den od 
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odeslání reklamačního protokolu veĜejným zadavatelem na e-mail prodávajícího uvedený 
v této dohodě. 
 

/9/ Reklamaci lze uplatnit nejpozději do posledního dne záruční doby, pĜičemž i reklamace 
odeslaná v poslední den záruční doby se považuje za včas uplatněnou. 
 

/10/ Prodávající musí umožnit pĜedat reklamované zboží na území ČR na adresu: 

TECHSPORT, s.r.o., Palackého tĜída 155, 612 00, Brno, e-mail 

 

Čl. 9. 

Servisní podmínky 

 

/1/ Prodávající garantuje zajištění originálních náhradních dílů a možnost provádění servisu 
ve smluvně zajištěném servisu bez vlivu na záruku (viz pĜíloha č.2 Seznam servisů) a to po 

dobu min. 10 (deseti) let od data pĜevzetí. 
 

/2/ Prodávající garantuje umožnění provádění běžných pĜedepsaných servisních úkonů 
v rámci záruční doby (výměna olejových náplní, olejového filtru apod.) ve vlastních, 
policejních opravárenských zaĜízeních a opravnách ZaĜízení služeb pro Ministerstvo vnitra 

ČR bez vlivu na záruku. 
 

/3/ Maximální doba prodlení mezi datem nahlášení požadavku na servis a opravu, a datem 

stanoveným pro pĜistavení k opravě do smluvně zajištěných servisů nebo servisů (za 

pĜedpokladu, že to technické postupy výrobce umožňují) – do 5 pracovních dnů.  

PĜed objednáním do smluvně zajištěného servisu, musí zástupce veĜejného zadavatele (KěP, 
SLZ PP) informovat o tomto úmyslu prodávajícího, a to v pĜípadě pokud to bude prodávající 
vyžadovat. Za tímto účelem prodávající pĜedá v rámci dodání vozidel kontakty (telefonní 
čísla, e-maily). Doporučuje se, aby tyto kontakty byly součástí servisní knížky daného 
vozidla. 

 

/4/ Prodávající garantuje maximální dobu servisu a opravy u smluvně zajištěných servisů (za 

pĜedpokladu, že to technické postupy výrobce umožňují):  
 

 běžná údržba a menší mechanické, elektrické, karosáĜské a lakýrnické opravy – 

maximálně 2 pracovní dny; 

 náročnější mechanické a elektrické opravy maximálně do 3 pracovních dnů od 
pĜistavení vozidla k opravě; 

 náročnější karosáĜské a lakýrnické opravy maximálně do 14 pracovních dnů od 
pĜistavení vozidla k opravě; 

 záruční servis v rámci výrobcem pĜedepsaných prací provést a vozidlo pĜedat zpět 
uživateli nejpozději v den následující pĜistavení do opravny (po pĜedešlém objednání). 

 

Výše uvedené lhůty se budou počítat ode dne pĜistavení vozidla do daného servisu k 
fyzicky skutečně možné opravě, tj. v době až po vyjádĜení zástupce pojišťovny 
(likvidátora). Ve výjimečných pĜípadech napĜ. pĜi značném poškození vozidla, kdy je 
zjevné, že nebude stanovená doba postačující, centrální zadavatel pĜipouští upravit dobu 
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potĜebnou na opravu individuálně, a to po vzájemné dohodě obou stran (prodávající nebo 

servis s objednavatelem opravy). 

Čl. 10.  
Další povinnosti prodávajícího 

 

/1/ Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke tĜetím osobám mlčenlivost 
o informacích, které pĜi plnění této dohody získá od centrálního či veĜejného zadavatele nebo 

o centrálním a veĜejném zadavateli či jeho zaměstnancích a spolupracovnících a nesmí je 
zpĜístupnit bez písemného souhlasu centrálního zadavatele žádné tĜetí osobě ani je použít 
v rozporu s účelem této dohody, ledaže se jedná 

 

a) o informace, které jsou veĜejně pĜístupné, nebo 

b) o pĜípad, kdy je zpĜístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným 
rozhodnutím oprávněného orgánu. 

 

/2/ Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odst. 1. tohoto článku 
všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží veĜejnému zadavateli. 
 

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží, 
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. 
 

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této dohody. 

 

/5/ Prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v čl. 3. této dohody nemá právní vady ve 
smyslu ustanovení § 1920 NOZ. 

 

/6/ Prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této dohody 

uchovávat nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo 
k zaplacení poslední části zboží, popĜ. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této dohody, a to 

zejména pro účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány. 
 

/7/ Prodávající souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zákona o finanční kontrole 
provedly finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího z této dohody. 

 

/8/ Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., 
o finanční kontrole ve veĜejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční 
kontrole), spolupůsobit pĜi výkonu finanční kontroly. 
 

/9/ Prodávající je povinen sdělit veĜejnému zadavateli informaci o splnění podmínky dle § 81 

zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, ve znění pozdějších pĜedpisů, pokud ji splňuje. 
 

/10/ Prodávající je povinen upozornit centrálního zadavatele písemně na existující či hrozící 
stĜet zájmů bezodkladně poté, co stĜet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávajícím 
i pĜi vynaložení veškeré odborné péče nemohl stĜet zájmů zjistit pĜed uzavĜením této dohody. 

StĜetem zájmů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku by došlo k naplnění zákona 
č. 159/2006 Sb., o stĜetu zájmů, ve znění pozdějších pĜedpisů, a to v § 2 odst. 3 písm. b) 
a v § 3 odst. 3 písm. a). 
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/11/ Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveĜejněním své identifikace a dalších 
údajů uvedených v této dohodě včetně ceny zboží. 
 

/12/ Prodávající je povinen bankovní účet, jím určený pro zaplacení jakéhokoliv závazku 
veĜejného či centrálního zadavatele vůči prodávajícímu na základě této dohody, od uzavĜení 
této dohody do ukončení její účinnosti, zveĜejnit způsobem umožňujícím dálkový pĜístup ve 
smyslu § 96 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z pĜidané hodnoty. 
 

/13/ Prodávající bude pĜi plnění pĜedmětu této dohody postupovat s odbornou péčí, podle 
nejlepších znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněné zájmy centrálního a veĜejného 
zadavatele a postupovat v souladu s jeho pokyny nebo s pokyny jím pověĜených osob. 
 

/14/ Prodávající se zavazuje pĜevzít odpovědnost za škody vzniklé v důsledku vady zboží 
v rozsahu a za podmínek stanovených v § 2939 NOZ. Bude-li se poškozený v pĜípadě škody 
vzniklé v důsledku vady na zboží dovolávat odpovědnosti u centrálního nebo veĜejného 

zadavatele za takto vzniklou škodu podle právních pĜedpisů odlišných od NOZ a náhrada 
škody bude centrálním nebo veĜejným zadavatelem poskytnuta, prodávající takto poskytnutou 
náhradu centrálnímu nebo veĜejnému zadavateli plně uhradí. 
 

/15/ Prodávající prohlašuje, že nebude uplatňovat na pĜedmět zakázky ochranu dle zákona 
č. 478/1992 Sb. o užitných vzorech a zákona č. 207/2000 Sb., o ochraně průmyslových vzorů 
a o změně zákona č. 527/1990 Sb., o vynálezech, průmyslových vzorech a zlepšovacích 
návrzích, ve znění pozdějších pĜedpisů, pokud ano, pak pouze v součinnosti s centrálním 
zadavatelem. 

/16/ Dalšími povinnostmi prodávajícího jsou: 

Prodávající je povinen dodatečné úpravy vozidel a jejich dispoziční Ĝešení konzultovat 

s konečným uživatelem ještě pĜed zabudováním do vozidla 

Po ukončení dodatečných úprav sepíše prodávající s konečným 
uživatelem protokol o odsouhlasení dodatečných úprav. Dodatečnými úpravami nedojde ke 

změně pĜedmětu zadávacího Ĝízení. Cena dodatečných úprav byla zahrnuta již v nabídce na 
dodání.  

 

Čl. 11. Sankce 

 

/1/ Prodávající je povinen v pĜípadě prodlení s dodáním zboží, které nebylo dodáno 
v termínu podle ustanovení čl. 4, odst. 3. této dohody, zaplatit smluvní pokutu veĜejnému 
zadavateli ve výši 0,05 % za každý i započatý den prodlení z ceny té části zboží s DPH, které 
nebylo dodáno, pĜičemž cena zboží je specifikována v ustanovení článku 6. této dohody. 

 

/2/ Prodávající je povinen v pĜípadě prodlení s doručením faktury, která nebyla doručena 
v termínu podle ustanovení dle čl. 7, odst. 2 této dohody, zaplatit smluvní pokutu veĜejnému 
zadavateli ve výši 0,05 % za každý i započatý den prodlení z fakturované ceny zboží s DPH, 

které nebylo fakturováno, pĜičemž cena zboží je specifikována v ustanovení článku 6. této 
dohody. 

 

/3/ VeĜejný zadavatel je povinen v pĜípadě nezaplacení kupní ceny v termínu dle čl. 7, odst. 
4 této dohody zaplatit úrok z prodlení ve výši 0,05 % za každý i započatý den prodlení 
z fakturované, nezaplacené ceny zboží s DPH za každý den prodlení. 
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/4/ Prodávající je povinen v pĜípadě porušení závazků blíže specifikovaných v čl. 8. odst. 
8  a čl. 9 této dohody zaplatit veĜejnému zadavateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč (slovy: 
jeden tisíc korun českých) za každý i započatý den prodlení. 
 

/5/ Prodávající je povinen v pĜípadě porušení závazku blíže specifikovaného v čl. 10., odst. 1 

až 5 této dohody zaplatit centrálnímu zadavateli smluvní pokutu ve výši 10 % z celkové kupní 
ceny včetně DPH, maximálně však 500.000,- Kč (slovy: pět set tisíc korun českých). 
 

/6/ Smluvní pokuty a úrok z prodlení jsou splatné do 30 kalendáĜních dnů od data, kdy byla 
povinné smluvní straně doručena oprávněnou smluvní stranou písemná výzva k jejich 

zaplacení, a to na bankovní účet oprávněné smluvní strany uvedený v této dohodě. 

 

/7/ Smluvní pokuty mohou být kombinovány (tzn., že uplatnění jedné smluvní pokuty 
nevylučuje souběžné uplatnění jakékoliv jiné smluvní pokuty). 

 

/8/ Ustanoveními o smluvní pokutě není dotčen pĜípadný nárok centrálního nebo veĜejného 
zadavatele na náhradu škody vůči prodávajícímu v částce pĜevyšující výši smluvní pokuty 
sjednané pro pĜíslušné porušení povinnosti prodávajícího. 
 

/9/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této dohody a dle NOZ, které je povinen zaplatit 
prodávající centrálnímu zadavateli, uplatňuje za centrálního zadavatele odpovědný pracovník 
Správy logistického zabezpečení Policejního prezidia České republiky. 

 

/10/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této dohody a dle NOZ, které je povinen zaplatit 
prodávající veĜejnému zadavateli, uplatňuje za veĜejného zadavatele odpovědný 
pracovník veĜejného zadavatele. 
 

 

Čl. 12. Odstoupení od dohody 

 

/1/ Centrální zadavatel je oprávněn odstoupit od této dohody v pĜípadě podstatného porušení 
této dohody prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména: 

a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než 30 dní, 
b) vadné plnění zboží v souladu s § 2106 NOZ, 
c) nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle čl. 10, odst. 5 této 

dohody. 

 

/2/ Centrální zadavatel je dále oprávněn od této dohody odstoupit v pĜípadě, že: 
a) vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční Ĝízení, v němž bylo vydáno 

rozhodnutí o úpadku, pokud to právní pĜedpisy umožňují, 
b) insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího 

nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního Ĝízení, 
c) prodávající je nespolehlivým plátcem dle § 106a zákona č. 253/2004 Sb., o dani 

z pĜidané hodnoty, 
d) prodávající bezodkladně neoznámí prokazatelně centrálnímu zadavateli 

skutečnost, že je v insolvenci nebo že hrozí její vznik, popĜ. že bylo správcem 
daně vydáno rozhodnutí, že je prodávající nespolehlivým plátcem dle § 106a 
zákona č. 253/2004 Sb., o dani z pĜidané hodnoty, 
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e) prodávající vstoupí do likvidace, 

f) prodávající nemá bankovní účet Ĝádně registrován v databázi „Registru plátců 
DPH“. 
 

/3/ Prodávající je oprávněn odstoupit od této dohody, pokud je veĜejný zadavatel v prodlení 
s úhradou faktury o více než 30 dnů od data splatnosti faktury. 
 

/4/ Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé 
smluvní straně. 

 

 

Čl. 13. Společná a závěrečná ustanovení 
 

/1/ Tato dohoda se Ĝídí právním Ĝádem České republiky. Práva a povinnosti smluvních stran 

neupravené touto dohodou se Ĝídí podle pĜíslušných právních pĜedpisů. 
 

/2/ Smluvní strany se dohodly, že v pĜípadě pochybností o datu doručení jakéhokoliv 
dokumentu uvedeného v této dohodě se má za to, že dnem doručení se rozumí pátý (5) 
pracovní den ode dne odeslání dokumentu s výjimkou dokumentů, u kterých je určena lhůta 
pro doručení delší, a toto odeslání musí být potvrzeno doručovací společností. 
 

/3/ Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této dohodě, se Ĝídí 
pĜíslušnými ustanoveními NOZ. 
 

/4/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací této dohody 

budou Ĝešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory Ĝešeny pĜed 
pĜíslušnými soudy. 
 

/5/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé 
smluvní straně pĜípadnou změnu v údajích uvedených v záhlaví této dohody. 

 

/6/ Prodávající ani centrální zadavatel nejsou bez pĜedchozího písemného souhlasu druhé 
smluvní strany oprávněni postoupit práva a povinnosti z této dohody na tĜetí osobu. 

 

/7/ Nevymahatelnost či neplatnost kteréhokoliv ustanovení této dohody nemá vliv na 
vymahatelnost či platnost zbývajících ustanovení této dohody, pokud z povahy nebo obsahu 

takového ustanovení nevyplývá, že nemůže být odděleno od ostatního obsahu této dohody. 

 

/8/ Součástí této dohody je: 

 PĜíloha č. 1 (Specifikace zboží a ceny) – 16 listů 

 PĜíloha č. 2 (Seznam servisů) – 4 listy 

 PĜíloha č. 3 (Seznam veĜejných zadavatelů) – 1 list 

 

/9/ Smluvní strany se dohodly, že zveĜejnění této dohody v Registru smluv podle zákona 
č. 340/2015 Sb., o registru smluv, zabezpečí centrální zadavatel. 
 

/10/ Tato dohoda může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou 
smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této dohodě.  
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/11/ Smluvní strany se dohodly, že tuto dohodu mohou ukončit vzájemnou dohodou. 
 

/12/ Smluvní strany prohlašují, že si tuto dohodu pĜečetly, s jejím obsahem souhlasí a že byla 
sepsána na základě jejich pravé svobodné vůle, a na důkaz toho pĜipojují své podpisy. 
 

/13/ Tato dohoda je uzavĜena elektronicky. 
 

/14/ Tato dohoda nabývá platnosti dnem jejího uzavĜení a účinnosti dnem jejího uveĜejnění 
v Registru smluv.  
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PĜíloha č.1 k č.j. PPR-9376-79/2018-990640 

SPECIFIKACE ZBOŽÍ A CENY 

 

1/ SPECIFIKACE ZBOŽÍ 

 

PoĜ. 
č. 

Automobily pro pĜepravu 5 osob a 2 služebních psĤ 
 

Údaje, které nabízí prodávající 

1 Typ vozidla: 

Osobní nebo nákladní skĜíňový vĤz nebo Pic-up (Double Cab) M1, M1G, N1 nebo N1G 

s pevnou  zástavbou, splňující níže uvedené technické parametry; 

Pic-up (Double Cab) N1G 

FORD Ranger ICA Double Cab 

XL 2,2 TDCi 118kW 
2 Požadavek: 40 ks;  ANO 
3 Parametry vozidla: 

4 Vozidlo: 

5 Počet dveĜí: Osobní nebo nákladní skĜíňový vĤz min. 4 (2x pĜední, 1x boční posuvné vpravo, 1x zadní 
výklopní nahoru), Pic-up s pevnou nástavbou 5 (4x Double Cap, 1x zadní čelo Hardtop); ANO 

6 Počet míst k sezení: 5; ANO 
7 Maximální konstrukční rychlost: (km/h) Min. 160; 175 km/h 
8 Motor: Vznětový nebo zážehový; ANO, vznětový 
9 Max. výkon: (kW) Min. 103; 118 kW 
10 Emisní pĜedpis EU: Min. EU6; EU6 
11 

Maximální spotĜeba pohonných hmot: V souladu  s odst. III PĜílohy 2 NaĜízení vlády č. 173/2016 Sb.; 
Mimo město: 6,4 / město: 8,2 / 
kombinovaná 7,0  l/100 km 

12 Celková hmotnost: (kg) Max. 3 500; 3 200 kg 
13 Užitečná hmotnost (náklad + osádka): (kg) Min. 660; 660 kg 
14 PĜevodovka: Manuální min. 6-ti stupňová nebo automatická; Manuální 6-ti stupňová 
15 

Pohon: PĜední nebo zadní nápravy s automatickým nebo manuálním pĜepínáním na 4x4; 
zadní nápravy s manuálním 
pĜepínáním na 4x4 

16 Barva karosérie: Odstíny modré nebo zelené metalické barvy. Konkrétní barvy a jejich počty budou Modrá metalíza 
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upĜesněny dle nabídky, (zadavatel mĤže vybrat rĤzné kombinace počtĤ nabídnutých 
barev); 

17 Čalounění: Látkové, potah na pĜední straně pĜedních sedaček ze zesílené látky, na zadní straně 
omývatelný, potah zadních sedadel omývatelný, snímatelný; ANO 

18 Světlá výška nezatíženého vozidla: (mm) Min. 190; 229 mm 
19 Nájezdový úhel nezatíženého vozidla: (°) PĜední min. 28; 28° 
20  Zadní min. 15; 28° 
21 Bezpečnost: 
22 

Počet airbagĤ: Min. 2 – pĜední Ĝidič a spolujezdec, airbag pĜed spolujezdcem vypínatelný; 

Čelní airbagy Ĝidiče a spolujezdce - 

včetně bočních airbagů vpĜedu, 
stropních airbagů, kolenního 
airbagu Ĝidiče, pĜed spolujezdcem 
vypínatelný 

23 Ostatní: Bezpečnostní pásy pro všechna sedadla; ANO 
24 

 ABS, ESP nebo obdobné systémy s min. stejnou funkcionalitou; 

Elektronický stabilizační systém 
ESP - včetně protiblokovacího 
systému ABS, asistentu pro rozjezd 
do kopce, sjezd z kopce, funkce 

stabilizace pĜívěsu, 
varování pĜi nouzovém brzdění, 
elektronická automatická uzávěrka 
zadního diferenciálu 

25  Posilovač Ĝízení; ANO 
26 Výbava: Standardní pro základní stupeň výbavy obsahující minimálně tyto prvky výbavy: 
27  Centrální zamykání s dálkovým ovládáním; ANO 
28  Couvací kamera nebo senzory; Parkovací senzory 
29  Elektricky ovládána pĜední boční okna; ANO 
30 

 

V pĜípadě nabídnutí vozidla s prosklenou částí pro umístění klecí skla v této části 
zatmavěna v maximální pĜípustné míĜe (z venku neprĤhledná), včetně okna zadních 
dveĜí;  

ANO 

31  VyhĜívaná, elektricky ovládaná vnější zpětná zrcátka v barvě karosérie; ANO 
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32  Výškově stavitelný volant; ANO 
33  Výškově stavitelné sedadlo Ĝidiče; ANO 
34  Klimatizace; ANO 
35  Ukazatel venkovní teploty; ANO 
36  PĜední mlhové světlomety; ANO 
37 

 
1x zásuvka 12V integrovaná v prostoru Ĝidiče nebo spolujezdce a 2x zásuvka 12V 
vyvedené do sloupku A nebo variantně v blízkosti okna; 

1x zásuvka 12V integrovaná v 
prostoru Ĝidiče / spolujezdce a 2x 
zásuvka 12V vyvedené do sloupku 
A nebo variantně v blízkosti okna 

38  TĜetí brzdové světlo; ANO 
39 

 
Akumulátor a alternátor s výkonem zabezpečujícím plnou funkčnost všech el. zaĜízení 
vozidla včetně pĜídavně namontovaných;  ANO 

40  Imobilizér; ANO 
41 

 Autorádio včetně reproduktorĤ s USB konektorem, MP3, bluetooth; 

Audio sada  22 - Rádio AM/FM, 
konektor USB,MP3, bez CD 

pĜehrávače, Bluetooth, 2 
reproduktory vpĜedu a pro Double 
Cab 2 reproduktory vzadu – 

originál Ford,  
42 

 

Navigace včetně navigačního SW a pĜedinstalovanými mapami Evropy a podrobnou 
navigační mapou ČR, SR, Německa, Polska a Rakouska včetně jejich doživotní bezplatné 
aktualizace; 

Navigační systém GPS Navitel 
E500 včetně požadovaných 
navigačních map a doživotní 
bezplatné aktualizace;  

43 

 
Hledací pĜenosný světlomet s magnetickou pĜísavkou s napájením z 12V zásuvky, 
s délkou pĜípojného kabelu minimálně 2m, o světelném výkonu min. 55W; 

Holomý s.r.o. 
PSD LED 01-1-M, Svítidlo 
pracovní LED 1500 lm, držadlo, 
kabel, 12/24V, magnet 

 
44  Gumové koberce s obrubou v prostoru pro cestující vpĜedu i vzadu; ANO 
45 

 
Spodní zesílený kovový kryt motoru a pĜevodovky (kryt mĤže být i z jiného odolného 
netĜíštivého materiálu); 

Ocelový kryt motoru a pĜevodovky 
Ford Ranger 0035 
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46  Podvozek pĜizpĤsobený pro jízdu v terénu (lesní a polní cesty); ANO 
47 

 
Povinná výbava dle Vyhlášky č. 341/2002 Sb. MDaS, § 32, odst. 1,6 a 7 ve znění 
pozdějších pĜedpisĤ; ANO 

48 
 

Ruční hasící pĜístroj práškový (2 kg, ČSN EN ISO 9001, ČSN EN3), umístěný ve vozidle 
do držáku na lehce pĜístupném místě; HASPO, typ 2XABC/MP 

49  Tažné lano; ANO 
50 

 
Kompletní sada letních pneumatik (celoroční pneumatiky jsou nepĜípustné) včetně diskĤ 
kol, v pĜípadě systému pĜímého měĜení tlaku vzduchu včetně senzorĤ; ANO 

51 

 

Sada zimních pneumatik, minimálně stejného rychlostního koeficientu jako u letních 
pneumatik, včetně diskĤ shodných s disky použitými u letních pneumatik (celoroční 
pneumatiky jsou nepĜípustné, kompletní sada 4 kol) – montáž na vozidle dle aktuálního 
data pĜedání (1.11. – 30.3. zimní pneu), v pĜípadě systému pĜímého měĜení tlaku 
vzduchu včetně senzorĤ; 

ANO 

52  Plnohodnotné rezervní kolo odpovídající typu kol užitému na vozidle; ANO 
53    
54 

 
Tažné zaĜízení (automobilový kulový spoj) s 13-ti pólovou zásuvkou, homologované pro 
dané vozidlo; ANO 

55 Nástavba vozidla s výbavou pro pĜepravu psĤ: 
56 PĜeprava psĤ musí být zabezpečena v ložné části vozidla nebo v samostatné nástavbě vozidla. Prostor pro pĜepravu 2 psĤ je tvoĜen ložným prostorem 

vozidla, nebo samostatnou nástavbou aerodynamicky navazující na kabinu vozidla a musí být hermeticky oddělen od prostoru pro pĜepravu osob 

pevnou pĜepážkou. 
ANO 

57 Prostor pro pĜepravu psĤ musí umožnit: Umístění a upevnění pĜepravních boxĤ (klecí) pro dva psy velkých plemen (každý pes 
samostatně; ANO 

58 

 

Vstupní otvor do prostoru na pĜepravu psĤ musí umožňovat bezproblémovou 
manipulaci s klecemi, pĜístup ke klecím (pĜepravovaným psĤm), v horní části 
pĜepravních boxĤ prostor pro výcvikové pomĤcky; 

ANO 

59 
 

Prostor pro pĜepravu psĤ musí být uzavíratelný, uzamykatelný a musí mít vlastní 
elektrické osvětlení; ANO 

60 
 

Samostatná klimatizace pĜípadně kombinovaná s vnitĜní klimatizací (samostatně 
regulovatelný okruh pro prostor pĜepravy psĤ); ANO 

61  Upevnění nádrže nebo kanystru z PVC na pitnou vodu v celkovém objemu min. 10 litrĤ; ANO 
62 PĜepravní box (klec) pro psa: Minimální rozměry: šíĜe – 600 mm, délka – 1 000 mm, výška – 600 mm; ANO 
63 

 

Vyhotovení z tuhého, pevného, lehkého nekorodujícího, hygienicky nezávadného 
omyvatelného materiálu (napĜ. PPE tloušťky 5 mm apod.) nebo opatĜení účinnou 
antikorozní ochranou, bez ostrých hran, rohĤ a výstupkĤ do vnější i vnitĜní části; 

ANO 

64 
 

Jednotlivé boxy (klece) pro psy musí být Ĝešeny tak, aby pĜepravování psy na sebe 

neviděli; ANO 
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65  Lehce omyvatelné z vnější i vnitĜní strany; ANO 
66 

 
Dno boxĤ (klecí) vybaveno gumovou protismykovou podlážkou odolnou proti poškození 
psem, zamezující únik výkalĤ do prostoru mimo box (klec); 

ANO 

67 

 

Boxy (klece) musí mít samostatné vstupní dvíĜka na pantech, vyrobené z nerezavějícího 
omyvatelného materiálu nebo z materiálu s účinnou antikorozní ochranou. DvíĜka musí 
být uzamykatelná s pojistkou; 

ANO 

68 

 

Montáž a demontáž boxĤ (klecí) do prostoru určeného na pĜevoz psĤ musí být 
jednoduchá a rychlá, s pevným uchycením a ukotvením (napĜ. ve vodících lištách) a 
zabezpečením proti pohybu (posunutí nebo pĜevrácení boxu (klece)) tak, aby ložnou 
plochu po demontáži boxĤ (klecí) bylo možné využít i pro pĜepravu nákladu nebo na jiné 
účely (ložná plocha bez výstupkĤ); 

ANO 

69  ěešení umístění boxĤ (klecí) je možné pouze vedle sebe; ANO 
70 Policejní úprava: 
71 Výbava pro užití práva pĜednosti v jízdě obsahuje tyto 

prvky: Zvláštní výstražné zvukové zaĜízení o jmenovitém výkonu minimálně 100 W, minimálně 
s tóny WAIL, HORN a YELP, splňující EHK č.10. Jednotlivé sirénové tóny zvláštního 
výstražného zvukového zaĜízení musí být možné zapnout, vypnout a pĜepínat na volantu 
vozidla (napĜíklad pomocí spínače klaksonu), klakson vozidla v režimu aktivované sirény 
není funkční (napĜ. AZD 530A/M; bez mikrofonu nebo obdobné Ĝešení stejných 
parametrĤ nebo lepších parametrĤ); 

Holomý s.r.o. 
AZD 400 A  

skrytá siréna bez mikrofonu 

tĜi tony + HORN, výkon 200W 

zesilovač, ovládací jednotka, 
propojovací kabely OJ+repro+PS 

72 

 

Tlakový reproduktor s celkovým minimálním akustickým tlakem 120 db (A) /1m (tj. pĜi 
měĜení s filtrem typu A). Reproduktor umístěn skrytě v pĜední části vozidla. (napĜ. DKL 
500 nebo obdobné Ĝešení stejných parametrĤ nebo lepších parametrĤ); 

Holomý s.r.o. 
Reproduktor H 070-16  

70 W, 16 Ohm 
73 

 

2x doplňkové zvláštní výstražné svítidlo s technologií LED (min. 8 LED) s čirým krytem 
generující výstražné světlo modré barvy, umístěno v čelní masce, splňující EHK č.65 XB2 
a EHK č.10. Svítidla budou vypínatelná současně s doplňkovým zvláštním výstražným 
svítidlem umístěným za pĜedním sklem vozidla. (napĜ. LED B 39-Nforce-GM čirý kryt 
nebo obdobné Ĝešení stejných parametrĤ nebo lepších parametrĤ); 

Holomý s.r.o. 
LED B 53-mpower 4"-8 LED-

STDM R65 

8 LED III. Generace, dvě úrovně 
svítivosti (XB2) 

74 

 

2x doplňkové zvláštní výstražné svítidlo s technologií LED (min. 8 LED) s čirým krytem 
generující výstražné světlo modré barvy, umístěné uvnitĜ vozidla za zadním sklem. 
Svítidla musí být odstíněna z vnitĜní strany vozidla a splňovat EHK č.65 XB2 a EHK 
č.10. Svítidla budou vypínatelná samostatným vypínačem na ovládacím panelu VRZ. 
(napĜ. LED B 39-Nforce-GM čirý kryt nebo obdobné Ĝešení stejných parametrĤ nebo 
lepších parametrĤ); 

Holomý s.r.o. 
LED B 53-mpower 4"-8 LED-

STDM R65 

8 LED III. Generace, dvě úrovně 
svítivosti (XB2) 

75 
 

1x doplňkové zvláštní výstražné svítidlo s technologií LED (min. 8 LED) generující 
výstražné světlo modré barvy, umístěné uvnitĜ vozidla za pĜedním sklem. Svítidlo musí 

Holomý s.r.o. 
Držák svítidla LED 53-mpower 4"-
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být odstíněno z vnitĜní strany vozidla a splňovat EHK č.65 XB2 a EHK č.10; Svítidlo 
bude vypínatelné současně s doplňkovými zvláštními výstražnými svítidly v čelní masce 
vozidla. (napĜ. LED B 39-Nforce-9WSR 65 nebo obdobné Ĝešení stejných parametrĤ 
nebo lepších parametrĤ); 

STDM-sada pro upevnění za sklo 

LED B 53-mpower 4"-8 LED-

STDM R65 

8 LED III. Generace, dvě úrovně 
svítivosti (XB2) 

76 

 

Doplňková zvláštní výstražná svítidla s technologií LED (min. 3 LED diod) generující 
výstražné světlo modré barvy umístěná v pĜední části obou bokĤ vozidla (co nejvíce 
vpĜedu, na každé straně 1x) splňující EHK č. 65 XB2 a EHK č. 10; 

Holomý s.r.o. 
LED B 53-mpower 3"-8 LED-

STDM R65 

8 LED III. Generace, dvě úrovně 
svítivosti (XB2) 

77 

 

Doplňková zvláštní výstražná svítidla s technologií LED (min. 3 LED diod) generující 
výstražné světlo modré barvy umístěná v zadní části obou bokĤ vozidla (co nejvíce 
vzadu, na každé straně 1x) splňující EHK č. 65 XB2 a EHK č. 10; 

Holomý s.r.o. 
LED B 53-mpower 3"-8 LED-

STDM R65 

8 LED III. Generace, dvě úrovně 
svítivosti (XB2) 

78 

 

Zvláštní výstražný LED maják se snímatelným uchycením na stĜechu vozidla pomocí 
magnetu, napájecím kabelem a konektorem (§24 odst. 6 a 9 vyhl. č. 341/2002 Sb.), 
vhodný pro rychlost min. do 180 km/h, splňující EHK 65 TB2 a EHK č.10. DvouĜadá 
optika, min. 24 LED diod (každá z diod o svítivosti min. 3W)s čirým krytem. (napĜ. 
VMLC 024L-3M-24B čirý kryt nebo obdobné Ĝešení stejných parametrĤ nebo lepších 
parametrĤ); 

Holomý s.r.o. 
maják VMLC 024L-3M-24B  

24 LED III.generace 

79  2x magnetické nápisy POLICIE ANO 
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Ilustrační vzorové Ĝešení vestavby boxů (klecí) do vozidla (jedno z provedení v současnosti používaných Policií ČR) 
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PoĜ. 
č. 

Automobily pro pĜepravu 5 osob a 4 služebních psĤ 

 
Údaje, které nabízí prodávající 

1 Typ vozidla: 

Osobní nebo nákladní skĜíňový vĤz M1 nebo N1 se zástavbou, splňující níže uvedené 
technické parametry; 

N1 

Volkswagen 

T6 Kombi 2,0 TDI 4MOT DR 
2 Požadavek: 50 ks;  ANO 
3 Parametry vozidla: 

4 Vozidlo: 

5 Počet dveĜí: 4 (2x pĜední, 1x boční posuvné vpravo, 1x zadní dvoukĜídlý s úhlem otevĜení min. 90°); ANO 
6 Počet míst k sezení: 5; ANO 
7 Motor: Vznětový nebo benzinový; Vznětový 
8 Max. výkon: (kW) Min. 130; 150 kW 
9 Emisní pĜedpis EU: Min. EU6; EU6; 
10 

Maximální spotĜeba pohonných hmot: V souladu  s odst. III PĜílohy 2 NaĜízení vlády č. 173/2016 Sb.; 
mimo město 6 /město:8,5 
/kombinovaná:6,9  l/100 km 

11 Celková hmotnost: (kg) Max. 3 500; 3 200 kg 
12 Užitečná hmotnost (náklad + osádka): (kg) 800; 800 kg 
13 PĜevodovka: Manuální nebo automatická pĜevodovka min. 6-ti stupňová; Manuální 6-ti stupňová 
14 

Pohon: PĜední nebo zadní nápravy s automatickým nebo manuálním pĜepínáním na 4x4; 
PĜední nápravy s automatickým 
pĜepínáním na 4x4 

15 Barva karosérie: Odstíny modré nebo zelené metalické barvy. Konkrétní barvy a jejich počty budou 
upĜesněny dle nabídky, (zadavatel mĤže vybrat rĤzné kombinace počtĤ nabídnutých 
barev); 

Modrá metalíza 

16 Čalounění: Látkové, potah na pĜední straně pĜedních sedaček ze zesílené látky, na zadní straně 
omývatelný, potah zadních sedadel omývatelný, snímatelný; ANO 

17 Rozvor: (mm) Min. 3400; 3 400 mm 
18 Celková vnější délka vozidla: (mm) Min. 5000, maximálně 5450; 5 406 mm 
19 Bezpečnost: 
20 

Počet airbagĤ: Min. 2 – pĜední Ĝidič a spolujezdec, airbag pĜed spolujezdcem vypínatelný; 
Airbag Ĝidiče a spolujezdce: 
- možnost deaktivace airbagu 
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spolujezdce 

21 Ostatní: Bezpečnostní pásy pro všechna sedadla; ANO 
22 

 ABS, ESP nebo obdobné systémy s min. stejnou funkcionalitou; 

ESP včetně brzdového asistentu, 
asistent pro rozjezd do kopce, 

ABS, EDS, ASR, MSR 
23  Posilovač Ĝízení; ANO 
24 Výbava: Standardní pro základní stupeň výbavy obsahující minimálně tyto prvky výbavy: 
25 

 
Centrální zamykání s dálkovým ovládáním s možností uzamknout vozidlo vyjma dveĜí 
k pĜepravnímu prostoru pro psy; ANO 

26  Couvací kamera nebo senzory;  Parkovací senzory 
27  VyhĜívaná elektricky ovládaná vnější zpětná zrcátka; ANO 
28  Elektricky ovládána pĜední boční okna; ANO 
29  VyhĜívaná, elektricky ovládaná vnější zpětná zrcátka v barvě karosérie; ANO 
30  Automatické rozsvícení světel po nastartování s možností vypnutí této funkce Ĝidičem; ANO 
31  Klimatizace v celém prostoru pro cestující s rozvodem a regulací; ANO 
32  Ukazatel venkovní teploty; ANO 
33  PĜední mlhové světlomety; ANO 
34 

 
1x zásuvka 12V integrovaná v prostoru Ĝidiče nebo spolujezdce a 1x zásuvka 12V 
vyvedená do sloupku A nebo variantně v blízkosti okna; 

1x zásuvka 12V integrovaná v 
prostoru Ĝidiče nebo spolujezdce a 
1x zásuvka 12V vyvedená do 
sloupku A nebo variantně v 
blízkosti okna 

35  TĜetí brzdové světlo; ANO 
36 

 
Akumulátor a alternátor s výkonem zabezpečujícím plnou funkčnost všech el. zaĜízení 
vozidla včetně pĜídavně namontovaných;  ANO 

37  Tempomat; ANO 
38  Imobilizér; ANO 
39 

 Autorádio včetně reproduktorĤ s USB konektorem, MP3, bluetooth; 

Rádio "Composition Colour" – 

originál z výroby, 

- 5" barevný dotykový displej 
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- 4 reproduktory vpĜedu 

- slot na SD kartu 

- Aux-in vstup 

- USB (kompatibilní i-
Pod/iPhone/i-Pad) 

- FM/AM pĜíjem 

- CD pĜehrávač mp3/wma 

- bluetooth 
40 

 

Navigace včetně navigačního SW a pĜedinstalovanými mapami Evropy a podrobnou 
navigační mapou ČR, SR, Německa, Polska a Rakouska včetně jejich doživotní bezplatné 
aktualizace; 

Navigační systém GPS Navitel 
E500 včetně mapových podkladů 
dle požadavku a bezplatné 
doživotní aktualizace 

41 

 
Hledací pĜenosný světlomet s magnetickou pĜísavkou s napájením z 12V zásuvky, 
s délkou pĜípojného kabelu minimálně 2m, o světelném výkonu min. 55W; 

Holomý s.r.o. 
PSD LED 01-1-M, Svítidlo 
pracovní LED 1500 lm, držadlo, 
kabel, 12/24V, magnet 

42 

 Volant stavitelný min. ve dvou směrech; 
ServoĜízení s výškově a sklonově 

nastavitelným tĜíramenným 
volantem 

43  Výškově stavitelné sedadlo Ĝidiče s bederní opěrkou; ANO 
44  Jednosedadlo spolujezdce; ANO 
45  První Ĝada sedadel v prostoru pro cestující – trojsedadlo; ANO 
46 

 
Tónovaná skla, od 1. Ĝady sedadel pro cestující s max. pĜípustným zatmavěním (z venku 
neprĤhledná), včetně okna zadních dveĜí a zavazadlového prostoru; 

ANO 

47  Uzavíratelná schránka integrovaná v pĜístrojové desce pĜed spolujezdcem; ANO 
48  Gumové koberce s obrubou v prostoru pro cestující vpĜedu i vzadu; ANO 
49 

 
Spodní zesílený kovový kryt motoru a pĜevodovky (kryt mĤže být i z jiného odolného 
netĜíštivého materiálu); 

Ochranný spodní hliníkový kryt 
motoru a pĜevodovky – originál z 
výroby 

50  Podvozek pĜizpĤsobený pro jízdu v terénu (lesní a polní cesty); ANO 
51 

 
Povinná výbava dle Vyhlášky č. 341/2002 Sb. MDaS, § 32, odst. 1,6 a 7 ve znění 
pozdějších pĜedpisĤ; ANO 
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52 
 

Ruční hasící pĜístroj práškový (2 kg, ČSN EN ISO 9001, ČSN EN3), umístěný ve vozidle 
do držáku na lehce pĜístupném místě; HASPO, typ 2XABC/MP 

53  Tažné lano; ANO 
54 

 
Kompletní sada letních pneumatik (celoroční pneumatiky jsou nepĜípustné) včetně diskĤ 
kol, v pĜípadě systému pĜímého měĜení tlaku vzduchu včetně senzorĤ; ANO 

55 

 

Sada zimních pneumatik, minimálně stejného rychlostního koeficientu jako u letních 
pneumatik, včetně diskĤ shodných s disky použitými u letních pneumatik (celoroční 
pneumatiky jsou nepĜípustné, kompletní sada 4 kol) – montáž na vozidle dle aktuálního 
data pĜedání (1.11. – 30.3. zimní pneu), v pĜípadě systému pĜímého měĜení tlaku 
vzduchu včetně senzorĤ; 

ANO 

56  Plnohodnotné rezervní kolo odpovídající typu kol užitému na vozidle; ANO 
57  Ozdobné kryty kol (ne v pĜípadě použití diskĤ z lehkých slitin); ANO 
58 

 

Tažné zaĜízení (automobilový kulový spoj) s 13-ti pólovou zásuvkou, pro vlečené vozidlo 
s hmotností dle max. pĜípustné hmotnosti nabídnutého vozidla. Homologované pro dané 
vozidlo; 

ANO 

59 Nástavba vozidla s výbavou pro pĜepravu psĤ: 
60 PĜeprava psĤ musí být zabezpečena v ložné části vozidla nebo v samostatné nástavbě vozidla. Prostor pro pĜepravu 4 psĤ je tvoĜen ložným prostorem 

vozidla, nebo samostatnou nástavbou aerodynamicky navazující na kabinu vozidla a musí být hermeticky oddělen od prostoru pro pĜepravu osob 
pevnou pĜepážkou. 

ANO 

61 Prostor pro pĜepravu psĤ musí umožnit: Vstupní otvor do prostoru na pĜepravu psĤ musí umožňovat bezproblémovou 
manipulaci s klecemi, pĜístup ke klecím (pĜepravovaným psĤm) a kanystru s vodou; 

ANO 

62 
 

Prostor pro pĜepravu psĤ musí být uzavíratelný, uzamykatelný a musí mít vlastní 
elektrické osvětlení; ANO 

63 
 

Umístění a upevnění pĜepravních boxĤ (klecí) pro čtyĜi psy velkých plemen (každý pes 
samostatně; ANO 

64 
 Upevnění nádrže nebo kanystru z PVC na pitnou vodu v celkovém objemu min. 10 litrĤ; 

kanystr z PVC na pitnou vodu v 

celkovém objemu min. 10 litrů 
65 

 

Obložení prostoru z tuhého, pevného, lehkého nekorodujícího, hygienicky nezávadného 
omyvatelného materiálu nebo materiálu opatĜeného účinnou antikorozní ochranou, bez 
ostrých hran, rohĤ a výstupkĤ do vnější i vnitĜní části. Prostor musí být opatĜen 
tepelnou a zvukovou izolací; 

ANO 

66 

 

Podlaha prostoru musí být opatĜena protiskluzovou úpravou, rovná, omyvatelná, 
zatěsněná proti zatýkání, s výtokovými otvory určenými pro hygienickou očistu vnitĜního 
prostoru; 

ANO 

67  Samostatná klimatizace pro prostor pĜepravy psĤ ovládaná z prostoru osádky; ANO 
68 PĜepravní box (klec) pro psa: Minimální rozměry: šíĜe – 600 mm, délka – 1 000 mm, výška – 600 mm; ANO 
69 

 
Vyhotovení z tuhého, pevného, lehkého nerezivějícího, hygienicky nezávadného 
omyvatelného materiálu (napĜ. PPE tloušťky 5 mm apod.) nebo opatĜení účinnou ANO 
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antikorozní ochranou, bez ostrých hran, rohĤ a výstupkĤ do vnější i vnitĜní části; 

70 
 

Jednotlivé boxy (klece) pro psy musí být Ĝešeny tak, aby pĜepravování psy na sebe 
neviděli; ANO 

71  Lehce omyvatelné z vnější i vnitĜní strany; ANO 
72 

 
Dno boxĤ (klecí) vybaveno gumovou protismykovou podlážkou odolnou proti poškození 
psem, zamezující únik výkalĤ do prostoru mimo box (klec); 

ANO 

73 

 

Boxy (klece) musí mít samostatné vstupní dvíĜka na pantech, vyrobené z nerezavějícího 
omyvatelného materiálu nebo z materiálu s účinnou antikorozní ochranou. DvíĜka musí 
být uzamykatelná s pojistkou; 

ANO 

74 

 

Montáž a demontáž boxĤ (klecí) do prostoru určeného na pĜevoz psĤ musí být 
jednoduchá a rychlá, s pevným uchycením a ukotvením (napĜ. ve vodících lištách) a 
zabezpečením proti pohybu (posunutí nebo pĜevrácení boxu (klece)) tak, aby ložnou 
plochu po demontáži boxĤ (klecí) bylo možné využít i pro pĜepravu nákladu nebo na jiné 
účely (ložná plocha bez výstupkĤ); 

ANO 

75 
 

ěešení umístění boxĤ (klecí) je možné i nad sebou, u horních boxĤ (klecí) Ĝešit problém 
s nastupováním psa formou výsuvné plošiny; ANO 

76 Policejní úprava: 
77 Výbava pro užití práva pĜednosti v jízdě obsahuje tyto 

prvky: Zvláštní výstražné zvukové zaĜízení o jmenovitém výkonu minimálně 100 W, minimálně 
s tóny WAIL, HORN a YELP, splňující EHK č.10. Jednotlivé sirénové tóny zvláštního 
výstražného zvukového zaĜízení musí být možné zapnout, vypnout a pĜepínat na volantu 
vozidla (napĜíklad pomocí spínače klaksonu), klakson vozidla v režimu aktivované sirény 
není funkční (napĜ. AZD 530A/M; bez mikrofonu nebo obdobné Ĝešení stejných 
parametrĤ nebo lepších parametrĤ); 

Holomý s.r.o. 
AZD 400 A  

skrytá siréna bez mikrofonu 

tĜi tony + HORN, výkon 200W 

zesilovač, ovládací jednotka, 
propojovací kabely OJ+repro+PS 
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Tlakový reproduktor s celkovým minimálním akustickým tlakem 120 db (A) /1m (tj. pĜi 
měĜení s filtrem typu A). Reproduktor umístěn skrytě v pĜední části vozidla. (napĜ. DKL 
500 nebo obdobné Ĝešení stejných parametrĤ nebo lepších parametrĤ); 

Holomý s.r.o. 
Reproduktor H 070-16  

70 W, 16 Ohm 
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2x doplňkové zvláštní výstražné svítidlo s technologií LED (min. 8 LED) s čirým krytem 
generující výstražné světlo modré barvy, umístěno v čelní masce, splňující EHK č.65 XB2 
a EHK č.10. Svítidla budou vypínatelná současně s doplňkovým zvláštním výstražným 
svítidlem umístěným za pĜedním sklem vozidla. (napĜ. LED B 39-Nforce-GM čirý kryt 
nebo obdobné Ĝešení stejných parametrĤ nebo lepších parametrĤ); 

Holomý s.r.o. 
LED B 53-mpower 4"-8 LED-

STDM R65 

8 LED III. Generace, dvě úrovně 
svítivosti (XB2) 
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2x doplňkové zvláštní výstražné svítidlo s technologií LED (min. 8 LED) s čirým krytem 
generující výstražné světlo modré barvy, umístěné uvnitĜ vozidla za zadním sklem. 
Svítidla musí být odstíněna z vnitĜní strany vozidla a splňovat EHK č.65 XB2 a EHK 
č.10. Svítidla budou vypínatelná samostatným vypínačem na ovládacím panelu VRZ. 
(napĜ. LED B 39-Nforce-GM čirý kryt nebo obdobné Ĝešení stejných parametrĤ nebo 

Holomý s.r.o. 
LED B 53-mpower 4"-8 LED-

STDM R65 

8 LED III. Generace, dvě úrovně 
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lepších parametrĤ); svítivosti (XB2) 
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1x doplňkové zvláštní výstražné svítidlo s technologií LED (min. 8 LED) generující 
výstražné světlo modré barvy, umístěné uvnitĜ vozidla za pĜedním sklem. Svítidlo musí 
být odstíněno z vnitĜní strany vozidla a splňovat EHK č.65 XB2 a EHK č.10; Svítidlo 
bude vypínatelné současně s doplňkovými zvláštními výstražnými svítidly v čelní masce 
vozidla. (napĜ. LED B 39-Nforce-9WSR 65 nebo obdobné Ĝešení stejných parametrĤ 
nebo lepších parametrĤ); 

Holomý s.r.o. 
Držák svítidla LED 53-mpower 4"-

STDM-sada pro upevnění za sklo 

LED B 53-mpower 4"-8 LED-

STDM R65 

8 LED III. Generace, dvě úrovně 
svítivosti (XB2) 
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Doplňková zvláštní výstražná svítidla s technologií LED (min. 3 LED diod) generující 
výstražné světlo modré barvy umístěná v pĜední části obou bokĤ vozidla (co nejvíce 
vpĜedu, na každé straně 1x) splňující EHK č. 65 XB2 a EHK č. 10; 

Holomý s.r.o. 
LED B 53-mpower 3"-8 LED-

STDM R65 

8 LED III. Generace, dvě úrovně 
svítivosti (XB2) 
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Doplňková zvláštní výstražná svítidla s technologií LED (min. 3 LED diod) generující 
výstražné světlo modré barvy umístěná v zadní části obou bokĤ vozidla (co nejvíce 
vzadu, na každé straně 1x) splňující EHK č. 65 XB2 a EHK č. 10; 

Holomý s.r.o. 
LED B 53-mpower 3"-8 LED-

STDM R65 

8 LED III. Generace, dvě úrovně 
svítivosti (XB2) 
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Zvláštní výstražný LED maják se snímatelným uchycením na stĜechu vozidla pomocí 
magnetu, napájecím kabelem a konektorem (§24 odst. 6 a 9 vyhl. č. 341/2002 Sb.), 
vhodný pro rychlost min. do 180 km/h, splňující EHK 65 TB2 a EHK č.10. DvouĜadá 
optika, min. 24 LED diod (každá z diod o svítivosti min. 3W)s čirým krytem. (napĜ. 
VMLC 024L-3M-24B čirý kryt nebo obdobné Ĝešení stejných parametrĤ nebo lepších 
parametrĤ); 

Holomý s.r.o. 
maják VMLC 024L-3M-24B  

24 LED III.generace 

85  2x magnetické nápisy POLICIE ANO 
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Ilustrační vzorové Ĝešení vestavby boxů (klecí) do vozidla (jedno z provedení v současnosti používaných Policií ČR) 
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Ilustrační obrázek magnetických nápisů: 
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2/ SPECIFIKACE CENY 

 

 

 

 

vč. DPH vč. DPH
Pic-up FORD Ran

Volkswagen T6 K

Celkem

Cena za 1 kus v Kč Cena celkem v KčZBOŽÍ Množství
kusů 
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PĜíloha č.2 k č.j. PPR-9376-79/2018-990640 

SEZNAM SERVISģ 

Seznam servisĤ pro vozidla značky FORD 

 

Seznam veřejných 
zadavatelů 

autorizovaný 
servis IČO adresa PSČ město Tel. 

Kontaktní osoba, 
email 

webová 
adresa 

Krajské ředitelství policie 
Jihočeského kraje 

Lanova tř. 193/26, PSČ 
370 74, České Budějovice 

Milan Král a.s. 482037
34 

Nemanická 1/446 370 10 
České 
Budějovic
e 

www.ford.mil
ankral.cz 

Krajské ředitelství policie 
Olomouckého kraje 

třída Kosmonautů 189/10, 
PSČ 779 00, Olomouc  

MOTO MORAVA 
s.r.o. (Cars 
Morava) 

485287
90 

Brněnská 57 783 01 Olomouc 
www.cars-
morava.cz  

 Správa logistického 
zabezpečení PP ČR Praha 

 Nádražní 16, 150 05 
Praha 5 - Smíchov 

Auto Palace 
Spořilov s.r.o. 

485911
49 

Na Chodovci 2457 / 
1 

141 00 Praha 4 

www.ford.aut
opalace.cz/ 

Krajské ředitelství policie 
hlavního města Prahy  

Kongresová 2, Nusle, PSČ 
140 21 Praha 4 

Auto Palace 
Spořilov s.r.o. 

485911
49 

Na Chodovci 2457 / 
1 

141 00 Praha 4 

www.ford.aut
opalace.cz/ 

Krajské ředitelství policie 
Středočeského kraje  

Na Baních 1535, 156 00 
Praha -  Zbraslav  

Auto Palace 
Spořilov s.r.o. 

485911
49 

Na Chodovci 2457 / 
1 

141 00 Praha 4 

www.ford.aut
opalace.cz/ 

Krajské ředitelství policie 
Jihomoravského kraje 
Kounicova 24, 611 32 

Brno 

BRNOCAR a.s. 
262414

39 
Palackého třída 155 612 00 Brno 

www.ford.brn
ocar.cz/ 

Krajské ředitelství policie 
Moravskoslezského kraje 
ul. 30 dubna 24, PSČ 728 

99, Ostrava 

MALÝ A VELKÝ, 
spol. s r.o. 

447386
33 

Ruská 2877 703 00  
Ostrava - 
Vítkovice 

www.fordostr
ava.cz 

Krajské ředitelství policie 
kraje Vysočina 

    Vrchlického 2627/46, 
587 24 Jihlava 

FOPO II., s.r.o. 
251598

61 
Pražská 2030 393 01 Pelhřimov www.fopo.cz  

Krajské ředitelství policie 
Zlínského kraje 

J A. Bati 5637, 760 01 
Zlín 

Auto Kora top 
s.r.o. 

277893
06 

M. Alše 780 757 01  

Valašské 
Meziříčí - 
Krásno 
nad 
Bečvou 

www.autokor
a.cz 

http://www.ford.milankral.cz/
http://www.ford.milankral.cz/
http://www.cars-morava.cz/
http://www.cars-morava.cz/
http://www.ford.autopalace.cz/
http://www.ford.autopalace.cz/
http://www.ford.autopalace.cz/
http://www.ford.autopalace.cz/
http://www.ford.autopalace.cz/
http://www.ford.autopalace.cz/
http://www.fordostrava.cz/
http://www.fordostrava.cz/
http://www.fopo.cz/
http://www.autokora.cz/
http://www.autokora.cz/
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Krajské ředitelství policie 
Ústeckého kraje 

Lidické náměstí 899/9, 
PSČ 401 79, Ústí nad 

Labem 

Ford Homolka - 
skupina AUTO 
IN s.r.o. 

252988
28 

Podhoří 361/2 400 10 
Ústí nad 
Labem 

www.fordho
molka.cz 

Krajské ředitelství policie 
Plzeňského kraje  

Nádražní 2, PSČ 306 28, 
Plzeň 

AUTO IN s.r.o. 
252988

28 
Plaská 14 323 21 Plzeň 

www.ford-
autoin.cz  

Krajské ředitelství policie 
Karlovarského kraje  

Závodní 386/100, Karlovy 
Vary Dvory  

ALGON PLUS - 
AUTO, a.s. 

284203
49 

Chebská 113 360 06 
Karlovy 
Vary - 
Dvory 

www.ford.alg
on.cz 

Krajské ředitelství policie 
Libereckého kraje  

Nám. Dr. E. Beneše 24, 
460 32 Liberec I – Staré 

město  

AUTO IN s.r.o. 
252988

28 
Zhořelecká 1364 460 01 Liberec  

www.ford-
autoin.cz  

Krajské ředitelství policie 
Královehradeckého kraje 
Ulrichovo náměstí 810, 

PSČ 501 01, Hradec 
Králové 

AUTO IN s.r.o. 
252988

28 
Kutnohorská 217/3 500 04 

Hradec 
Králové 

www.ford-
autoin.cz  

Krajské ředitelství policie 
Pardubického kraje 

Na Spravedlnosti 2516, 
PSČ 530 48, Pardubice 

AUTO IN s.r.o. 
252988

28 
Poděbradská 292 530 09 Pardubice 

www.ford-
autoin.cz  

 

  

http://www.fordhomolka.cz/
http://www.fordhomolka.cz/
http://www.ford-autoin.cz/
http://www.ford-autoin.cz/
http://www.ford.algon.cz/
http://www.ford.algon.cz/
http://www.ford-autoin.cz/
http://www.ford-autoin.cz/
http://www.ford-autoin.cz/
http://www.ford-autoin.cz/
http://www.ford-autoin.cz/
http://www.ford-autoin.cz/
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Seznam servisĤ pro vozidla značky Volkswagen 

 
Seznam veřejných 

zadavatelů 

autorizovan

ý servis 

IČO adresa PSČ město Tel. Kontaktní osoba 

email 

webová 
adresa 

Krajské ředitelství 
policie 

Jihomoravského 
kraje 

Kounicova 24, 611 
32 Brno 

PORSCHE 
INTER AUTO 

 471246
52 

Řípská ϭϯa 627 

00 

Brno www.porsc

he-brno.cz 

Krajské ředitelství 
policie Jihočeského 

kraje 
Lanova tř. 193/26, 
PSČ 370 74, České 

Budějovice 

PORSCHE 
INTER AUTO 

 471246
52 

Okružní Ϯ557 370 

04  

České 
ďudějovi
ce 

www.porsc

he-cb.cz 

Krajské ředitelství 
policie 

Moravskoslezského 
kraje 

ul. 30 dubna 24, 
PSČ 728 99, Ostrava 

PORSCHE 
INTER AUTO 
- Auto Heller 
- OSTRAVA 

471246
52  

Cihelní 
3160/49b 

702 

00  

Ostrava www.ostrav

a.autoheller

.cz 

Krajské ředitelství 
policie Pardubického 

kraje 
Na Spravedlnosti 

2516, PSČ 530 48, 
Pardubice 

LOUDA AUTO  463587
14 

HradeĐká 555  530 

09 

Pardubi

ce 

www.louda.

cz/pobocka/

9/pardubice

-hradecka-

555 

Krajské ředitelství 
policie Plzeňského 

kraje  
Nádražní 2, PSČ 306 

28, Plzeň 

PORSCHE 
INTER AUTO 

 471246
52 

Podnikatelská ϭ 301 

00 

Plzeň borska-

pole.porsch

e-plzen.cz 

Krajské ředitelství 
policie hlavního 

města Prahy  
Kongresová 2, 

Nusle, PSČ 140 21 
Praha 4 

LOUDA AUTO  463587
14 

Kolbenova 

891/37  

198 

00 

Praha www.louda.

cz/pobocka/

13/praha-

kolbenova-

891-37 

 Správa logistického 
zabezpečení PP ČR 

Praha 
 Nádražní 16, 150 

05 Praha 5 - 
Smíchov 

LOUDA AUTO 463587
14  

Kolbenova 

891/37  

198 

00 

Praha www.louda.

cz/pobocka/

13/praha-

kolbenova-

891-37 

Krajské ředitelství 
policie 

Středočeského kraje  
Na Baních 1535, 156 
00 Praha -  Zbraslav  

LOUDA AUTO 463587
14  

Kolbenova 

891/37  

198 

00 

Praha www.louda.

cz/pobocka/

13/praha-

kolbenova-

891-37 

Krajské ředitelství 
policie 

Karlovarského kraje  
Závodní 386/100, 

Karlovy Vary Dvory  

CAR POINT 

Karlovy Vary  

291071

64 

Chebská 55 360 

06  

Karlovy 

Vary 

http://cz.car

point.cz/vw

/ 

Krajské ředitelství 
policie Ústeckého 

kraje 
Lidické náměstí 

899/9, PSČ 401 79, 
Ústí nad Labem 

OKIM spol. s 
r.o. 

482909
80 

Masarykova 
1028 

400 
01 

Ústí 
nad 
Labem 

www.vw-

uzitkove.cz/

d/2286-

okim-spol-s-

ro/ 
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 Krajské ředitelství 
policie Libereckého 

kraje  
Nám. Dr. E. Beneše 
24, 460 32 Liberec I 

– Staré město  

Louda Auto 
a.s. 

463587
14  

Tanvaldská 
1585  

463 
11 

Liberec  www.louda.

cz/pobocka/

14/liberec-

tanvaldska-

1585 

Krajské ředitelství 
policie 

Královehradeckého 
kraje 

Ulrichovo náměstí 
810, PSČ 501 01, 
Hradec Králové 

Autocentrum 
BARTH a.s. 

252789
24  

Bratří Štefanů 
985 

500 
03 

Hradec 
Králové 

www.autoc

entrum.cz/k

ontakty-

hradec-

kralove-

bratri-

stefanu/ 

 Krajské ředitelství 
policie kraje 

Vysočina 
    Vrchlického 

2627/46, 587 24 
Jihlava 

Auto 
Vysočina 
s.r.o.  

 607188
20 

Žižkova 
4849/109a 

586 
01  

Jihlava www.autov

ysocina.pors

chegroup.cz

/kontakt 

 Krajské ředitelství 
policie Zlínského 

kraje 
J A. Bati 5637, 760 

01 Zlín 

SAMOHÝL 
MOTOR a.s. 

255111
65  

Tř. T. Bati 623 7630
2 

Zlín www.samo

hylmotor.cz

/volkswage

n 

 Krajské ředitelství 
policie Olomouckého 

kraje 
třída Kosmonautů 

189/10, PSČ 779 00, 
Olomouc  

SAMOHÝL 
MOTOR a.s. 

255111
65  

Kosmonautů 
846/2 

772 
00 

Olomou
c 

http://www

.samohylmo

tor.cz/volks

wagen/olo

mouc 
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PĜíloha č. 3 k č.j. PPR-9376-79/ČJ-2018-990640 

 

Seznam veĜejných zadavatelĤ 

 

Konkrétní veĜejný zadavatel bude upĜesněn v rámci objednávky. 
 

1. Krajské Ĝeditelství policie hlavního města Prahy  
Kongresová 2, Nusle, PSČ 140 21 Praha 4 

 

2. Krajské Ĝeditelství policie StĜedočeského kraje  
Na Baních 1535, 156 00 Praha -  Zbraslav  

 

3. Krajské Ĝeditelství policie Jihočeského kraje 

Lanova tĜ. 193/26, PSČ 370 74, České Budějovice 

 
4. Krajské Ĝeditelství policie Plzeňského kraje  

Nádražní 2, PSČ 306 28, Plzeň 

 

5. Krajské Ĝeditelství policie Karlovarského kraje  
Závodní 386/100, Karlovy Vary Dvory  

 
6. Krajské Ĝeditelství policie Ústeckého kraje 

Lidické náměstí 899/9, PSČ 401 79, Ústí nad Labem 

 

7. Krajské Ĝeditelství policie Libereckého kraje  
Nám. Dr. E. Beneše 24, 460 32 Liberec I – Staré město  

 

8. Krajské Ĝeditelství policie Královehradeckého kraje 

Ulrichovo náměstí 810, PSČ 501 01, Hradec Králové 

 

9. Krajské Ĝeditelství policie Pardubického kraje 

Na Spravedlnosti 2516, PSČ 530 48, Pardubice 

 

10. Krajské Ĝeditelství policie Jihomoravského kraje 
Kounicova 24, 611 32 Brno 

 

11. Krajské Ĝeditelství policie kraje Vysočina 

    Vrchlického 2627/46, 587 24 Jihlava 

 

12. Krajské Ĝeditelství policie Zlínského kraje 

J A. Bati 5637, 760 01 Zlín 

 

13. Krajské Ĝeditelství policie Moravskoslezského kraje 

ul. 30 dubna 24, PSČ 728 99, Ostrava 

 

14. Krajské Ĝeditelství policie Olomouckého kraje 

tĜída Kosmonautů 189/10, PSČ 779 00, Olomouc  
 

15. Správa logistického zabezpečení PP ČR Praha 

 Nádražní 16, 150 05 Praha 5 - Smíchov 


